
 

ส่ิงท่ีส่งมาด้วย/Enclosure 7 

ติดอากรแสตมป์  
20 บาท 

Duty Stamp  
Baht 20 

หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ค.)   
Proxy (Form C.) 

 
 

เขียนที่______________________________ 
Written at 

วนัที่        _    เดือน                                พ.ศ. ____________ 
Date       Month                Year 

(1) ข้าพเจ้า_______________________________สญัชาติ_______________อาย_ุ______________ปี    อยู่บ้านเลขที่_________________________ 
I/We                                                     Nationality                    age                      years, residing at 
ถนน__________________________ต าบล/แขวง___________________________________อ าเภอ/เขต________________________________ 
Road                                           Sub-district                                                               District                                      
จงัหวดั____________________________________________________รหสัไปรษณีย์______________________________________________ 
Province                                                                                                     Postal code 

(2) ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเป็นคสัโตเดียน (Custodian) ให้กบั______________________________________________________________________ 
Being a custodian of 

ซึง่เป็นผู้ถือหน่วยทรัสตข์อง ทรัสต์เพื่อการลงทุนในสิทธิการเช่าอสังหาริมทรัพย์ เอส ไพรม์ โกรท (SPRIME) 
Who is the unitholder of S PRIME GROWTH LEASEHOLD REAL ESTATE INVESTMENT TRUST (SPRIME) 

โดยถือหน่วยทรัสต์จ านวนทัง้สิน้รวม___________________________หน่วย และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั_______________________ เสียง 
Holding a total of                                                                trust units and having the vote equal to                                   votes. 

(3)  ขอมอบฉนัทะให้ (กรุณาเลือกข้อใดข้อหนึ่ง) 
Hereby appoint (Please choose one option) 

1. ชื่อ_________________________________อาย_ุ______________ปี อยู่บ้านเลขที่________________ 
Name                                                 age                        years, residing at 
ถนน________________________ต าบล/แขวง__________________อ าเภอ/เขต__________________ 
Road                                      Sub-district                               District 
จงัหวดั_____________________________________รหสัไปรษณีย์____________________________ 
Province                                                          Postal code                   
โทร_____________________________________อีเมล_________________________________หรือ 
Phone number                                              E-mail                               Or 

 ชื่อ_________________________________อาย_ุ______________ปี อยู่บ้านเลขที่________________ 
Name                                                 age                        years, residing at 
ถนน________________________ต าบล/แขวง__________________อ าเภอ/เขต___________________ 
Road                                      Sub-district                               District 
จงัหวดั_____________________________________รหสัไปรษณีย์____________________________ 
Province                                                          Postal code 
โทร_____________________________________อีเมล_____________________________________ 
Phone number                                              E-mail 

2. นางทิพวรรณ ชยตุิมนัย์ ซึง่เป็นกรรมการอิสระของบริษัท เอส รีท แมเนจเม้นท์ จ ากดั  
Mrs. Tippawan Chayutimand, an independent director of S REIT Management Co., Ltd.  

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมสามัญผู้ถือหน่วยทรัสต์ ประจ าปี 2566 ใน 
วนัจนัทร์ที่ 24 เมษายน 2566 เวลา 14.00 น. ในรูปแบบการประชุมผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์ หรือที่พึงจะเลื่อนไปในวนัเวลา และสถานที่อื่นด้วย 

Anyone of these persons as my/our sole proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2023 Annual General Meeting of Unitholders on 
Monday, 24 April 2023, at 2:00 p.m. via electronic means, or such other date, time and place as the meeting may be held. 

(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะเข้าร่วมประชมุและออกเสียงลงคะแนนในครัง้นี ้ดงันี ้
I/We hereby authorize the proxy to attend and vote on my/our behalf at this meeting as follows: 

มอบฉนัทะตามจ านวนหนว่ยทรัสตท์ัง้หมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ 
Grant my/our proxy in accordance with the total number of trust units held and having the right to vote 

มอบฉนัทะบางสว่น คือ หน่วยทรัสต์________________________หนว่ย และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้________________________เสียง 
Grant certain number of                 trust units and having the right to vote equal to  votes 

(5) ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้
I/We hereby authorize the proxy to vote on my/our behalf at this meeting as follows: 

 กรณีเลือกข้อ 1. ให้ท าเคร่ืองหมาย  
และระบรุายละเอียดของผู้รับมอบฉันทะ 
If choosing No. 1, please mark  
and provide details of the proxies. 

 

 

กรณีเลือกมอบอ านาจให้กรรมการอิสระ 
ให้ท าเคร่ืองหมาย  ท่ีข้อ 2. 
If choosing the independent 

director, please mark  on No. 2. 

เลขทะเบียนผู้ถือหน่วยทรัสต์__________________ 
Unitholder’s Registration No. 

1 

 



 

 
วาระท่ี 1  พิจารณารับทราบผลการด าเนินงานของกองทรัสต์ ประจ าปี 2565 
Agenda 1 To consider and acknowledge the SPRIME’s 2022 operating performance 

วาระนีเ้ป็นเพียงวาระแจ้งเพื่อทราบ 
This agenda item is for acknowledgement only. 

วาระท่ี 2 พิจารณารับทราบงบการเงินของกองทรัสต์ส าหรับรอบปีบัญชีสิน้สุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2565 
Agenda 2 To consider and acknowledge SPRIME’s financial statements for the fiscal year ended 31 December 2022 

วาระนีเ้ป็นเพียงวาระแจ้งเพื่อทราบ 
This agenda item is for acknowledgement only. 

วาระท่ี 3  พิจารณารับทราบการจ่ายประโยชน์ตอบแทนแก่ผู้ถือหน่วยทรัสต์ ส าหรับรอบปีบัญชีสิน้สุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2565 และการชีแ้จง 
การจ่ายประโยชน์ตอบแทนให้แก่ผู้ถือหน่วยทรัสต์ส าหรับรอบปีบัญชีสิน้สุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2564 

Agenda 3 To consider and acknowledge the dividend payment to the trust unitholders for the fiscal year ended 31 December 2022 and 
clarification on the dividend payment to the trust unitholders for the fiscal year ending 31 December 2021      

วาระนีเ้ป็นเพียงวาระแจ้งเพื่อทราบ 
This agenda item is for acknowledgement only. 

วาระท่ี 4  พิจารณารับทราบการแต่งตัง้ผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าตอบแทนของผู้สอบบัญชี ส าหรับรอบปีบัญชี สิน้สุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2566 
Agenda 4 To consider and acknowledge the appointment of auditors and the determination of audit fee for the fiscal year ending 31 December 2023 

วาระนีเ้ป็นเพียงวาระแจ้งเพื่อทราบ 

This agenda item is for acknowledgement only. 

วาระท่ี 5  พิจารณาเร่ืองอื่น ๆ (ถ้ามี) 
Agenda 5 To consider other business (if any) 

ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

เห็นด้วย ____________เสียง      ไม่เห็นด้วย _____________เสียง          งดออกเสียง _____________เสียง 
Approve       Disapprove             Abstain 

 (5) การลงคะแนนเสียงของผู้ รับมอบฉนัทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบไุว้ในหนงัสือมอบฉนัทะนี ้ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถกูต้องและไม่ใช่เป็นการ
ลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหน่วยทรัสต์ 
Voting of the proxy in any agenda that is not as specified in this Proxy Form shall be considered as invalid and shall not be deemed as the 
vote performed by myself/ourselves as unitholder. 

(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบคุวามประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนวาระใดไว้ หรือระบไุว้ไม่ชดัเจน หรือในกรณีที่ที่ประชมุมีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใด
นอกเหนือจากเร่ืองที่ระบไุว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทน
ข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or such intention is not clearly specified or in case the meeting considers 
or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any fact, the 
proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

กิจการใดที่ผู้ รับมอบฉนัทะได้กระท าไปในการประชมุ เว้นแต่กรณีทีผู่้ รับมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบไุว้ในหนงัสือมอบฉนัทะ ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้
กระท าเองทกุประการ 
Any acts performed by the proxy in this meeting except in case the proxy has not voted as I/we specified in the Proxy Form shall be 
deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 

 

   

 



 

 
 

ลงนาม/Signed                                                        ผู้มอบฉนัทะ/Grantor 

(                                       ) 

 

ลงนาม/Signed                                                        ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy 
        (                                       ) 
 

ลงนาม/Signed                                                        ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy 
        (                                       ) 
 

ลงนาม/Signed                                                        ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy 
        (                                       ) 
 

หมายเหตุ / Remarks 
1. หนงัสือมอบฉันทะแบบ ค. นี ้ใช้เฉพาะกรณีท่ีผู้ถือหน่วยทรัสต์ท่ีปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผู้ลงทนุต่างประเทศและแต่งตัง้ให้คสัโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับ

ฝากและดแูลหน่วยทรัสต์ให้เท่านัน้ 
This Proxy Form is only used for foreign unitholders whose name appears in the registration book who have appointed a custodian for the purpose of the 
custody of trust units in Thailand. 

2. หลกัฐานท่ีต้องแนบพร้อมกบัหนงัสือมอบฉันทะ คือ 
Evidences to be attached with this Proxy Form are: 
(1) หนงัสือมอบอ านาจจากผู้ถือหน่วยทรัสต์ให้คสัโตเดียน (Custodian) เป็นผู้ด าเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉันทะแทน 

Power of Attorney from the unitholder authorizing a custodian to sign the Proxy Form on his/her behalf. 
(2) หนงัสือยืนยนัว่าผู้ลงนามในหนงัสือมอบฉันทะแทนได้รับอนญุาตประกอบธุรกิจคสัโตเดียน (Custodian) 

Letter of certification to certify that a person executing in this Proxy Form has obtained an approval to engage a custodian business. 
3. ผู้ถือหน่วยทรัสต์ท่ีมอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไมส่ามารถแบ่งแยกจ านวนหน่วยทรัสต์ให้ผู้รับมอบ

ฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
The unitholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of trust unit to 
many proxies for splitting vote. 


